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19 SEPTEMBER SEPTEMBER
“Let Europe arise!” 
Speech of Winston Churchill
“We must build a kind of United States of 
Europe [...]  The first practical step will be to 
form a Council of Europe. (…) I say to you:  
Let Europe arise! ”

„Lassen Sie Europa entstehen!“  
Rede von Winston Churchill
„Wir müssen eine Art Vereinigte Staaten von 
Europa errichten. [...] Der erste praktische 
Schritt wird die Bildung eines Europarates sein. 
[…] Darum sage ich Ihnen: Lassen Sie Europa 
entstehen!“

Signing of the Statute  
of the Council of Europe
The Treaty of London is signed by Belgium, 
Denmark, France, Ireland, Italy, Luxembourg, 
the Netherlands, Norway, Sweden and the 
United Kingdom, founding members of the 
Council of Europe.

Unterzeichnung der Satzung  
des Europarates
Der Londoner Vertrag wird von Belgien, 
Dänemark, Frankreich, Irland, Italien, 
Luxemburg, den Niederlanden, Norwegen, 
Schweden und dem Vereinigten Königreich, 
den Gründungsmitgliedern des Europarates, 
unterzeichnet.

First meeting of the Committee of 
Ministers of the Council of Europe

Erste Sitzung des Ministerkomitees 
des Europarates

5 MAY MAI

8 AUGUST AUGUST

Read the Statute

Satzung

Learn more about the 
Committee of Ministers

Mehr über das 
Ministerkomitee erfahren

Speech

Rede anhören

ENG

Belgium / Belgien

Denmark / Dänemark

France / Frankreich

Ireland / Irland

Italy / Italien

Luxembourg / 
Luxemburg

Norway / Norwegen

Sweden / Schweden

United Kingdom / 
Vereinigtes 
Königreich

The Netherlands /  
Niederlande 

Founding  
members

Gründungsmitglieder

UNIVERSITY OF ZURICH   
UNIVERSITÄT ZÜRICH

LONDON   
LONDON

STRASBOURG   
STRAßBURG

ENG

ENG

FR



Accession of
Beitritt

Greece / 
Griechenlands

Türkiye / Türkei

10 AUGUST AUGUST
First meeting of the Consultative 
Assembly (now the Parliamentary 
Assembly of the Council of Europe)

Erste Sitzung der Beratenden 
Versammlung (heute Parlamentarische 
Versammlung des Europarates)

Learn more about the 
Parliamentary Assembly  
of the Council of Europe

Mehr über die 
Parlamentarische 
Versammlung des  
Europarates erfahren

STRASBOURG    
STRAßBURG

ENG
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Signing of the European 
Convention on Human Rights 
(ECHR)

Unterzeichnung der Europäischen 
Menschenrechtskonvention (EMRK)

Impact of the European Convention 
on Human Rights

Einfluss der Europäischen 
Menschenrechtskonvention

Learn more about the 
European Convention  
on Human Rights and  
its positive impact

Mehr über die Europäische 
Menschenrechtskonvention 
und ihren positiven Einfluss 
erfahren

RIGHT TO A 
FAIR TRIAL

RECHT AUF EIN 
FAIRES  

VERFAHREN

RIGHT TO  
PROPERTY

RECHT AUF  
EIGENTUM

RIGHT TO LIFE

RECHT AUF LEBEN

FREEDOM  
OF RELIGION  
AND BELIEF

RELIGIONS- UND 
GLAUBENSFREIHEIT

FREEDOM  
OF ASSEMBLY

VERSAMMLUNGS- 
FREIHEIT

HUMAN RIGHTS  
AND THE  

ENVIRONMENT

RECHT AUF EINE 
GESUNDE UMWELT

FREEDOM FROM 
VIOLENCE AGAINST 

WOMAN

FREIHEIT VON  
GEWALT GEGEN 

FRAUEN

HUMAN RIGHTS 
AND HEALTH

MENSCHRENRENCHTE 
UND GESUNDHEIT

RIGHT TO A 
LIBERTY AND 

SECURITY

RECHT AUF 
FREIHEIT UND 

SICHERHEIT

FREEDOM 
FROM SLAVERY 

AND HUMAN 
TRAFFICKING

FREIHEIT VON 
SKLAVEREI UND 

MENSCHENHANDEL

RIGHT TO 
EQUALITY AND 

FREEDOM FROM 
DISCRIMINATION

RECHT AUF 
GLEICHHEIT UND 

FREIHEIT VON 
DISKRIMINERUNG

RIGHT TO  
FAMILY LIFE

RECHT AUF 
FAMILIENLEBEN

FREEDOM OF 
SPEECH

FREIHEIT DER 
MEINUNGSÄUS-

SERUNG

FREEDOM FROM 
TORTURE AND  

ILL-TREATMENT

FREIHEIT VON 
FOLTER UND 

MISSHANDLUNG

RIGHT  
TO PRIVACY

RECHT AUF 
PRIVATLEBEN

ENG

DE

Accession of
Beitritt

Examples Beispiele

Iceland / Islands

Germany / 
Deutschlands

ROME
ROM

195
4 Celebrating cultural diversity

The European Cultural Convention is 
opened for signature, promoting mutual 
understanding and cultural diversity.

Kulturelle Vielfalt feiern
Zeichnungsauflegung des Europäischen 
Kulturabkommens, das gegenseitiges 
Verständnis und kulturelle Vielfalt fördert

Learn more about the  
European Cultural Convention

Mehr über das Europäische 
Kulturabkommen erfahren

ENG
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A flag for Europe

Adoption of the European  
flag by the Committee of Ministers 
of the Council of Europe
Created by the Council of Europe in 1955 
the European flag was also adopted by the 
European Parliament in 1983 and subsequently 
by all European Union institutions.

The twelve yellow stars against a blue 
background have become a common symbol 
of European co-operation.

Eine Flagge für Europa

Annahme der Europaflagge durch 
das Ministerkomitee des Europarates
Die 1955 vom Europarat geschaffene 
Europaflagge wurde 1983 auch vom 
Europäischen Parlament und anschließend 
von allen Institutionen der Europäischen Union 
übernommen.

Die zwölf gelben Sterne auf blauem Grund 
sind zu einem gemeinsamen Symbol der 
europäischen Zusammenarbeit geworden.

Video – History  
of the European flag

Video – Geschichte der 
Europaflagge

ENG

Selection of proposed flags that were not chosen / Auswahl vorgeschlagener Flaggen, die nicht übernommen wurden

Dès la création du Conseil de l’Europe,  
l’adoption d’un symbole commun 
pour l’Europe s’impose très vite.

Quand le Conseil de l’Europe s’est réuni pour 
la première fois en 1949, deux emblèmes se 
disputaient la faveur des Européens.  
Le plus répandu était le « E » vert sur 
fond blanc du Mouvement Européen. 
Son président, Duncan Sandys, l’avait 
imaginé pour remplacer le « E » rouge sur 
fond blanc qui avait dominé les débats du 
Congrès de La Haye en 1948. La couleur 
verte représentait l’espérance de l’unité 
européenne. Un autre emblème pris en 
compte était un cercle d’or et « croix de 
gueules » sur un fond azur, adopté en 
1923 par le Comte Coudenhove-Kalergi 
pour son mouvement paneuropéen.

En 1950, un groupe d’experts étudie 
longuement une centaine de propositions 
d’artistes, d’amateurs et d’héraldistes 
provenant du monde entier mais aucune 
décision n’est prise. Cinq ans plus tard, 
en avril 1955, le Comité des Ministres 
sélectionne deux projets : celui d’Arsène 
Heitz est une couronne de « douze étoiles 
d’or à cinq rais, dont les pointes ne se 
touchent pas », ainsi que celle de Salvador 
de Madariaga qui est une constellation 
d’étoiles. Finalement, après l’approbation 
par l’Assemblée parlementaire du Conseil 
de l’Europe, c’est le projet d’Arsène Heitz 
qui est retenu et toutes les institutions 
européennes sont invitées à l’adopter. 
Il fut inauguré au Château de la Muette 
à Paris, le 13 décembre 1955.
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LA NAISSANCE  
DU DRAPEAU EUROPÉEN

STRASBOURG
STRAßBURG

“I see these twelve stars as a reminder that 
the world could become a better place if, 
from time to time, we had the courage  
to look up at the stars.”

Václav Havel, President  of Czechoslovakia 
(later President of the Czech Republic), 
speech made to the Parliamentary Assembly, 
10 May 1990.

„Für mich bedeuten die zwölf Sterne, dass man 
besser auf der Erde leben könnte, wenn man es 
wagen würde, von Zeit zu Zeit die Augen zum 
Himmel zu erheben.“

Václav Havel, Präsident der Tschechoslowakei 
(später Präsident der Tschechischen Republik), 
Rede vor der Parlamentarischen Versammlung, 
10. Mai 1990.

The European flag Exhibition 

Mehr über die Ausstellung 
der europäischen Flagge 
erfahren

ENG
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6 The Council of Europe Development 

Bank begins its work in Paris
The Council of Europe Resettlement Fund 
(now the Council of Europe Development 
Bank) is set up to provide support for social 
projects.

Die Entwicklungsbank des 
Europarates nimmt in Paris ihre 
Arbeit auf
Der Wiedereingliederungsfonds des Europarates 
(heute Entwicklungsbank des Europarates) wird 
zur Unterstützung sozialer Projekte eingerichtet.

Learn more about 
the Council of Europe 
Development Bank

Mehr über die 
Entwicklungsbank des 
Europarates erfahren

ENG

Accession of
Beitritt

Austria / Österreichs

Learn more about the  
Congress of Local and 
Regional Authorities

Mehr über den Kongress der 
Gemeinden und Regionen 
erfahren195

7 Towards local democracy
First session of the Conference of Local 
Authorities of Europe (now the Congress of 
Local and Regional Authorities)

Auf dem Weg zur lokalen 
Demokratie
Erste Sitzung der Ständigen Konferenz der 
Gemeinden und Regionen Europas (heute 
Kongress der Gemeinden und Regionen)

ENG



Learn more about the 
European Court of Human 
Rights

Mehr über den Europäischen 
Gerichtshof für Menschenrechte 
erfahren

Establishment of the European 
Court of Human rights
First members of the European Court of 
Human Rights elected by the Council of 
Europe Consultative Assembly (now the 
Parliamentary Assembly)

Einrichtung des Europäischen 
Gerichtshofs für Menschenrechte 
Erste Mitglieder des Europäischen 
Menschenrechtsgerichtshofs werden von der 
Beratenden Versammlung des Europarates 
(heute Parlamentarische Versammlung) gewählt.

The Human Rights Building,
Home of the European Court of Human 
Rights since 1995

Das Menschenrechtsgebäude,
seit 1995 Sitz des Europäischen Gerichtshofs 
für Menschenrechte

Virtual visit of the Human 
Rights Building

Virtuelle Besichtigung des 
Menschenrechtsgebäudes
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Safeguarding social rights
The European Social Charter is adopted in 
Turin, Italy, safeguarding citizens’ economic 
and social rights.

Schutz sozialer Rechte
Verabschiedung der Europäischen Sozialcharta 
zum Schutz der wirtschaftlichen und sozialen 
Rechte der Bürgerinnen und Bürger in Turin, Italien

Learn more about the 
European Social Charter  
and its work today

Mehr über die Europäische 
Sozialcharta und ihre heutige 
Arbeit erfahren

European Social  
Charter - YouTube

Europäische Sozialcharta 
– YouTube

ENG

ENG

Accession of
Beitritt

Accession of
Beitritt

Cyprus / Zyperns

Switzerland / 
Švicarske

18 OCTOBER OKTOBER TURIN
TURIN

5 MAY MAI
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Europe Day
The Committee of Ministers decides that 
5 May, the anniversary of the founding of the 
Council of Europe, should be celebrated as 
Europe Day.

Europatag 
Das Ministerkomitee beschließt, den 5. Mai, den 
Jahrestag der Gründung des Europarates, zum 
Europatag zu erklären.

1963

Creation of the European 
Pharmacopoeia
The European Pharmacopoeia is the primary 
source of official quality standards for 
medicines and their ingredients in Europe. 
It is published by the European Directorate 
for the Quality of Medicines and HealthCare 
(EDQM).

Gründung des Europäischen 
Arzneibuchs
Das Europäische Arzneibuch ist die wichtigste 
Quelle für offizielle Qualitätsnormen für 
Arzneimittel und ihre Inhaltsstoffe in Europa. 
Es wird vom Europäischen Direktorat 
für die Qualität von Arzneimitteln & 
Gesundheitsfürsorge (EDQM) veröffentlicht.

Learn more about the 
European Pharmacopoeia 

Mehr über das Europäische 
Arzneibuch erfahren

ENG

Accession of
Beitritt 

Malta / Maltas

1965
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Greece withdraws
Following a military coup, Greece withdraws 
from the Council of Europe. Greece rejoins in 
1974.

Austritt Griechenlands
Nach einem Militärputsch tritt Griechenland 
aus dem Europarat aus. Im Jahr 1974 tritt 
Griechenland erneut bei.

12 DECEMBER DEZEMBER

Accession of
Beitritt 

Portugal / Portugals

197
2 An anthem for Europe

The Council of Europe chooses an excerpt 
from Beethoven’s “Ode to Joy”, the fourth 
movement of the composer’s ninth 
symphony, as the European anthem.

Eine Hymne für Europa
Der Europarat wählt einen Ausschnitt aus 
Beethovens „Ode an die Freude“, dem vierten 
Satz der neunten Sinfonie des Komponisten,  
als Europahymne aus.

Learn more about the 
european anthem and 
discover adaptations/
variations in various  
musical styles

Mehr über Die Europäische 
Hymne – Der Europarat in 
Kürze (coe.int) erfahren und 
Adaptionen in verschiedenen 
Musikstilen entdecken

Listen to the anthem (orchestra version)

Die Hymne anhören (Orchesterversion)

The European Youth Centre opens 
in Strasbourg
A second European Youth Centre opens in 
Budapest, Hungary in 1995.

Eröffnung des Europäischen 
Jugendzentrums in Straßburg
Ein zweites Europäisches Jugendzentrum wird 
1995 in Budapest, Ungarn, eröffnet.

Virtual visit of the European 
Youth Centre

Virtuelle Besichtigung des 
Europäischen Jugendzentrums

ENG

ENG

DE

ENG

Opening of the Palais de l’Europe 
Inauguration by French President, 
Giscard d’Estaing of the Palais de l’Europe  
in Strasbourg, France, the home of the 
Council of Europe.

Eröffnung des Palais de l’Europe
Einweihung des Palais de l’Europe in Straßburg, 
Frankreich, des Sitzes des Europarates, durch 
den französischen Präsidenten Giscard 
d’Estaing.197

7

Virtual visit of the Palais  
de l’Europe

Virtuelle Besichtigung  
des Palais de l’Europe

ENG

Accession of
Beitritt

Spain / Spaniens

Accession of
Beitritt

Liechtenstein / 
Liechtensteins

1978

A first for nature
Opening of the Bern Convention on the 
Conservation of European Wildlife and 
Natural Habitats. It is the first international 
treaty to protect wildlife and the natural 
environment.

Ein Novum für die Natur
Zeichnungsauflegung des Berner 
Übereinkommens über die Erhaltung der 
europäischen wildlebenden Pflanzen und Tiere 
und ihrer natürlichen Lebensräume. Es ist der 
erste internationale Vertrag zum Schutz von 
wildlebenden Pflanzen und Tieren und der 
natürlichen Umwelt.197

9

Learn more about  
the Bern Convention

Mehr über die Berner 
Konvention erfahren

ENG

1976



198
0 The Pompidou Group for drug 

policies
The Pompidou Group, a European  
co-operation platform to combat drug abuse 
and illicit trafficking in drugs, becomes an 
enlarged partial agreement of the Council of 
Europe.

Die Pompidou-Gruppe für 
Drogenpolitik
Die Pompidou-Gruppe, eine europäische 
Kooperationsplattform zur Bekämpfung 
von Drogenmissbrauch und illegalem 
Drogenhandel, wird zu einem erweiterten 
Teilabkommen des Europarates.

Learn more about  
the Pompidou Group

Mehr über die Pompidou-
Gruppe erfahren 

ENG

198
1 Protecting privacy

The Council of Europe is a pioneer in data 
protection with the Convention for the 
Protection of Individuals with regard to the 
Processing of Personal Data (Convention 
108+).

Schutz der Privatsphäre
Mit dem Übereinkommen zum Schutz des 
Menschen bei der automatischen Verarbeitung 
personenbezogener Daten (Konvention 
108+) ist der Europarat ein Vorreiter beim 
Datenschutz.

Learn more about the 
Convention and data 
protection 

Mehr über die Konvention und 
den Datenschutz erfahren

ENG

198
3 Towards a death-penalty free 

Europe
Opening of Protocol No.6 to the European 
Convention on Human rights abolishing the 
death penalty and making it a precondition 
for Council of Europe membership.

Auf dem Weg zu einem 
todesstrafenfreien Europa
Zeichnungsauflegung von Protokoll Nr. 6 zur 
Europäischen Menschenrechtskonvention, 
das die Todesstrafe abschafft und dies zu 
einer Voraussetzung für die Mitgliedschaft im 
Europarat macht.

Making sports safe
Opening of the European Convention on 
Spectator Violence and Misbehaviour at sport 
events, the first of four sports conventions  
of the Council of Europe.

Sport sicher machen
Zeichnungsauflegung des Europäischen 
Übereinkommens über Gewalttätigkeiten 
und Fehlverhalten von Zuschauern bei 
Sportveranstaltungen, der ersten von vier 
Sportkonventionen des Europarates.

Learn more about death 
penalty in Europe and 
worldwide 

Mehr über die Todesstrafe 
in Europa und weltweit 
erfahren

ENG



198
7 First Council of Europe Cultural 

Route (the Santiago de Compostela 
Pilgrim Routes)

Erste Kulturroute des Europarates 
(Jakobswege nach Santiago de 
Compostela) Explore the 43 cultural  

routes 

Die 47 Kulturrouten erkunden

ENG

ENG

A watchdog against torture
Opening of the European Convention for 
the Prevention of Torture and Inhuman 
or Degrading Treatment or Punishment, 
allowing specialised teams to visit places of 
detention throughout Europe.

Ein Wächter in Bezug auf Folter
Zeichnungsauflegung des Europäischen 
Übereinkommens zur Verhütung von Folter 
und unmenschlicher oder erniedrigender 
Behandlung oder Strafe, das es spezialisierten 
Teams ermöglicht, in ganz Europa Orte zu 
besuchen, an denen Menschen die Freiheit 
entzogen ist

The European Convention 
for the Prevention of 
Torture

Das Europäische 
Übereinkommen zur 
Verhütung von Folter

ENG

1988
Accession of

Beitritt

San Marino /  
San Marinos

198
9

First woman to take office  
as Secretary General 
Catherine Lalumière becomes the ninth 
Secretary General and the first woman  
to hold the post.

Erste Frau im Amt des 
Generalsekretärs
Catherine Lalumière bekleidet als neunte Person 
das Amt des Generalsekretärs und ist die erste 
Frau in dieser Position.

1 JUNE JUNI 

Fall of the Berlin Wall – Germany Fall der Berliner Mauer – Deutschland

9 NOVEMBER NOVEMBER
Accession of

Beitritt

Finland / Finnlands



199
0 Constitutional expertise

The Venice Commission, formally known as 
the European Commission for Democracy 
through Law, is established as an advisory 
body of independent constitutional experts. 
Its opinions help states prepare democratic 
reforms.

Verfassungsrechtliche Expertise
Die Venedig-Kommission, offiziell bekannt als 
Europäische Kommission für Demokratie durch 
Recht, wird als Beratungsorgan unabhängiger 
Verfassungsfachleute eingerichtet. Ihre 
Gutachten unterstützen Staaten bei der 
Vorbereitung demokratischer Reformen.

Learn more about  
the Venice Commission

Mehr über die Venedig-
Kommission erfahren

ENG

Accession of
Beitritt

Hungary / Ungarns

Making criminals pay
Opening of the Convention on Laundering, 
Search, Seizure and Confiscation of the 
Proceeds from Crime, boosting co-operation 
in investigations, tracking down, seizing and 
confiscating the proceeds of crime.

Kriminelle zur Rechenschaft ziehen
Zeichnungsauflegung des Übereinkommens 
über Geldwäsche sowie Ermittlung, 
Beschlagnahme und Einziehung von Erträgen 
aus Straftaten, das die Zusammenarbeit 
bei Ermittlungen und der Aufdeckung, 
Beschlagnahme und Einziehung von Erträgen 
aus Straftaten fördert (Moneyal)

Learn more about Moneyval

Mehr über Moneyval erfahren

ENG

Accession of
Beitritt

Poland / Polens

1991

199
2 Giving a voice to regional  

and minority languages
Opening of the European Charter for Regional 
or Minority Languages

Den Regional- und 
Minderheitensprachen eine Stimme 
geben
Zeichnungsauflegung der Europäischen Charta 
der Regional- oder Minderheitensprachen

Accession of
Beitritt

Bulgaria / 
Bulgariens

Supporting European film  
production
Opening of the European Convention on 
Cinematographic Co-Production to promote 
independent filmmaking, with financial 
support for feature-length films, animation 
films and documentaries.

Förderung der europäischen 
Filmproduktion
Zeichnungsauflegung des Europäischen 
Übereinkommens über die 
Gemeinschaftsproduktion von Kinofilmen zur 
Förderung des unabhängigen Filmschaffens 
durch die finanzielle Unterstützung von Spiel-, 
Animations- und Dokumentarfilmen.

Launch of the European  
Audiovisual Observatory
The European Audiovisual Observatory is 
created to collect and distribute information 
about the various audiovisual markets in 
Europe and their financing.

Gründung der Europäischen 
Audiovisuellen Informationsstelle
Die Europäische Audiovisuelle 
Informationsstelle wird eingerichtet, um 
Informationen über die verschiedenen 
audiovisuellen Märkte in Europa und ihre 
Finanzierung zu sammeln und zu verbreiten.

Virtual visit of the European 
Audiovisual Observatory – 
Villa Schutzenberger

Virtuelle Besichtigung der 
Europäischen Audiovisuellen 
Informationsstelle

ENG



199
3

1st Summit of Heads of State  
and Government of the Council  
of Europe 

Erstes Gipfeltreffen der Staats- und 
Regierungschefs des Europarates

8 OCTOBER OKTOBER  

Accession of
Beitritt

Estonia / Estlands

Lithuania / Litauens

Slovenia / Sloweniens

Czechia / 
Tschechiens

Slovak Republic / 
Slowakischen Republik 

Romania / Rumäniens

VIENNA
WIEN

199
4

199
5

199
6

Fighting racism and discrimination 
The first meeting of the European 
Commission against Racism and Intolerance 
(ECRI) takes place. The Commission 
specialises in fighting all forms of racism, 
discrimination, xenophobia, antisemitism  
and intolerance.

Bekämpfung von Rassismus und 
Diskriminierung
Die erste Sitzung der Europäischen Kommission 
gegen Rassismus und Intoleranz (ECRI) findet 
statt. Die Kommission ist auf die Bekämpfung 
jeglicher Form von Rassismus, Diskriminierung, 
Fremdenfeindlichkeit, Antisemitismus und 
Intoleranz spezialisiert.

Protecting national minorities 
against discrimination 
Opening of the Framework Convention  
for the Protection of National Minorities

Schutz nationaler Minderheiten  
vor Diskriminierung
Zeichnungsauflegung des 
Rahmenübereinkommens zum Schutz 
nationaler Minderheiten

Children’s rights in court  
proceedings
Opening of the European Convention on 
the Exercise of Children’s Rights, reinforcing 
children’s protection and giving them the 
right to be heard and to express their views in 
court proceedings affecting them.

Kinderrechte in Gerichtsverfahren
Zeichnungsauflegung des Europäischen 
Übereinkommens über die Ausübung von 
Kinderrechten, das den Schutz von Kindern 
stärkt und ihnen das Recht gewährt, bei 
Gerichtsverfahren, die sie betreffen, angehört zu 
werden und ihre Meinung zu äußern.

Learn more about ECRI

Mehr über die ECRI erfahren

1st Summit of Heads of 
State and Government of 
the Council of Europe – Final  
Declaration and Action Plan

1. Gipfeltreffen der Staats- 
und Regierungschefs 
des Europarates – 
Abschlusserklärung und 
Aktionsplan

ENG

ENG

European Convention on 
the Exercise of Children’s 
Rights

Europäisches 
Übereinkommen über die 
Ausübung von Kinderrechten

Learn more about the 
Framework Convention for 
the Protection of National 
Minorities

Mehr über das 
Rahmenübereinkommen 
zum Schutz nationaler 
Minderheiten erfahren

ENG

Accession of
Beitritt

Accession of
Beitritt

Accession of
Beitritt

Andorra / Andorras

Latvia / Lettlands

Russian Federation /  
Russischen Föderation 

Albania / Albaniens

Croatia / Kroatiens

Ukraine / Ukraine

North Macedonia /  
Nordmazedoniens

Republic of Moldova / 
Republik Moldau 
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7

2nd Summit of Heads of State and 
Government of the Council  
of Europe    

2. Gipfeltreffen der Staats- und 
Regierungschefs des Europarates

10 OCTOBER OKTOBER STRASBOURG
STRAßBURG

Learn more about  
the Commissioner  
for Human Rights

Mehr über den 
Menschenrechtskommissar 
erfahren

2nd Summit of Heads of 
State and Government of 
the Council of Europe – 
Final Declaration  
and Action Plan 

2. Gipfeltreffen der Staats- 
und Regierungschefs 
des Europarates – 
Abschlusserklärung  
und Aktionsplan

Learn more about the  
fight against corruption

Mehr über die Bekämpfung 
von Korruption erfahren

ENG

ENG

ENG

199
9 First Commissioner for Human 

Rights  
Establishment of the Commissioner for 
Human Rights, an independent and impartial 
non-judicial institution whose mission is to 
promote awareness of and respect for human 
rights in member states.

Erster Menschenrechtskommissar
Einrichtung des Amts des 
Menschenrechtskommissars, einer 
unabhängigen und unparteilichen 
außergerichtlichen Institution, deren Aufgabe 
die Förderung des Bewusstseins für die 
Menschenrechte und ihrer Achtung in den 
Mitgliedsstaaten ist

Protection against corruption 
Opening of the Criminal Law Convention on 
Corruption, criminalising corrupt practices 
and improving international co-operation for 
the prosecution of the perpetrators.

Opening of the Civil Law Convention on 
Corruption, bringing in international rules, 
asking governments to provide remedies 
in their domestic law for anyone who has 
suffered damage as a result of corruption.

Schutz vor Korruption
Zeichnungsauflegung des 
Strafrechtsübereinkommens über Korruption, 
das korrupte Praktiken unter Strafe stellt 
und die internationale Zusammenarbeit zur 
strafrechtlichen Verfolgung der Täter verbessert.

Zeichnungsauflegung des 
Zivilrechtsübereinkommens über Korruption, 
das internationale Regeln einführt, die von den 
Regierungen verlangen, in ihrem innerstaatlichen 
Recht Rechtsbehelfe für Personen vorzusehen, die 
infolge von Korruption Schaden erlitten haben

Georgia / Georgia

Accession of
Beitritt

20
01 Combating cybercrime

Opening of the Budapest Convention on 
Cybercrime, the first and only international 
legal treaty to tackle cybercrime

Bekämpfung von 
Computerkriminalität
Zeichnungsauflegung des Budapester 
Übereinkommens über Computerkriminalität, 
des ersten und einzigen rechtsverbindlichen 
Vertrags zur Bekämpfung von 
Computerkriminalität

Cybercrime Convention 
explained

Das Übereinkommen über 
Computerkriminalität 
erklärt

ENG

Armenia / 
Armeniens

Azerbaijan / 
Aserbaidschans

Accession of
Beitritt

2002 2003 2004
Bosnia and 

Herzegovina / 
Bosnien und 
Herzegowina

Serbia / 
Serbiens 

Monaco / Monacos

Accession of
Beitritt

Accession of
Beitritt

Accession of
Beitritt

Álvaro Gil-Robles, first Human  
Rights Commissioner

Álvaro Gil-Robles, erster 
Menschenrechtskommissar



20
05 3rd Summit of Heads of State and 

Government of the Council of 
Europe 

3. Gipfeltreffen der Staats- und 
Regierungschefs des Europarates

Combating human trafficking 
Opening of the Convention on Action against 
Trafficking in Human Beings, pledging 
assistance for victims, effective investigation 
and prosecution and stronger international 
co-operation.

Bekämpfung von Menschenhandel
Zeichnungsauflegung der Konvention zur 
Bekämpfung des Menschenhandels, in der 
Opferhilfe, wirksame Ermittlungen und 
Strafverfolgung sowie stärkere internationale 
Zusammenarbeit festgelegt sind.

16 MAY MAI 

Video – Stop Human Trafficking

Video – Menschenhandel beenden

ENG

Learn more about  
human trafficking

Mehr über 
Menschenhandel  
erfahren

3rd Summit of Heads  
of State and Government 
of the Council of Europe

3. Gipfeltreffen der Staats- 
und Regierungschefs des 
Europarates

ENG

ENG

WARSAW
WARSCHAU

Learn more about the 
Convention on the 
Prevention of Terrorism

Mehr über das 
Übereinkommen zur 
Verhütung des Terrorismus 
erfahren

ENG

Countering terrorism  
Opening of the Convention on the Prevention 
of Terrorism, complemented by the 
Convention on Laundering, Search, Seizure 
and Confiscation of the Proceeds from Crime 
and on the Financing of Terrorism.

Bekämpfung von Terrorismus
Zeichnungsauflegung des Übereinkommens 
zur Verhütung des Terrorismus, das durch 
das Übereinkommen über Geldwäsche sowie 
Ermittlung, Beschlagnahme und Einziehung 
von Erträgen aus Straftaten und über die 
Finanzierung des Terrorismus ergänzt wird

20
07 Protecting children against  

sex abuse
Opening of the Lanzarote Convention, the 
first pan-European treaty to make child sex 
abuse in the home, in the family or abroad a 
criminal offence.

Schutz von Kindern vor sexuellem 
Missbrauch
Zeichnungsauflegung der Lanzarote-
Konvention, des ersten europaweiten Vertrags, 
der sexuellen Missbrauch von Kindern zu Hause, 
in der Familie oder im Ausland zur Straftat erklärt

Video – ”The Lake” - 
encouraging young people  
to break the silence on  
sexual abuse 

Video „Der See“: Ein Film, um 
das Schweigen über sexuellen 
Missbrauch an Kindern zu 
brechen

ENG

Learn more about the  
Lanzarote Convention 

Mehr über die Lanzarote-
Konvention erfahren

ENG

Montenegro /  
Montenegros

Accession of
Beitritt



20
08

20
11

Opening of the Agora building  
Inauguration of the Agora, the Council of 
Europe’s newest building in Strasbourg, 
France.

Eröffnung des Agora-Gebäudes
Einweihung der Agora, des neuesten Gebäudes 
des Europarates in Straßburg, Frankreich.

Making drugs safe   
Opening of the Medicrime Convention, 
aimed at stopping the counterfeiting of 
medical products and similar crimes that 
threaten public health.

Arzneimittel sicher machen
Zeichnungsauflegung des Medicrime-
Übereinkommens, das darauf abzielt, 
die Fälschung von Arzneimitteln und 
Medizinprodukten und ähnliche die öffentliche 
Gesundheit gefährdende Straftaten zu 
unterbinden.

Ending violence against women   
Opening of the Convention on Preventing 
and Combating Violence against Women and 
Domestic Violence (the Istanbul Convention).

Beendigung von Gewalt gegen Frauen
Zeichnungsauflegung des Übereinkommens 
zur Verhütung und Bekämpfung von Gewalt 
gegen Frauen und häuslicher Gewalt (Istanbul-
Konvention)

Virtual visit of the Agora Building 

Virtuelle Besichtigung des Agora-Gebäudes

The Medicrime Convention

Das Medicrime-Übereinkommen

ENG

ENG

The four pillars of the 
Istanbul Convention: 
prevention, protection, 
prosecution and  
co-ordinated policies 

Die vier Säulen der Istanbul-
Konvention: Prävention, 
Schutz, Strafverfolgung und 
koordinierte Maßnahmen

ENG

20
15 Action against organ trafficking    

Opening of the Convention against 
Trafficking in Human Organs 

Maßnahmen gegen den 
Organhandel
Zeichnungsauflegung des Übereinkommens 
gegen den Handel mit menschlichen Organen

The Convention  
against Trafficking  
in Human Organs

Übereinkommen gegen den 
Handel mit menschlichen 
Organen

ENG



20
17

20
19

Protecting heritage     
Opening of the Convention on Offences 
relating to Cultural Property, the first 
international treaty to stop crimes that are 
destroying the world’s cultural heritage 
such as theft, intentional damage, unlawful 
excavation and illegal sales.

Schutz des Kulturerbes
Zeichnungsauflegung des Übereinkommens 
über Straftaten im Zusammenhang mit 
Kulturgut, des ersten internationalen Vertrags 
zur Beendigung von Straftaten, die das 
Weltkulturerbe zerstören, wie Diebstahl, 
vorsätzliche Beschädigung, Raubgrabungen 
und illegaler Verkauf

Artificial intelligence and human 
rights
The Council of Europe sets up a task force  
to pinpoint the threats and opportunities  
of artificial intelligence for human rights.

Establishment of an intergovernmental 
committee on artificial intelligence and 
human rights, tasked with developing 
an international convention on the 
development, design and application of 
artificial intelligence, based on the Council  
of Europe’s standards.

Künstliche Intelligenz und 
Menschenrechte
Der Europarat setzt eine Arbeitsgruppe ein, 
um die Gefahren und Chancen künstlicher 
Intelligenz für die Menschenrechte genau zu 
bestimmen.

Einrichtung eines zwischenstaatlichen 
Ausschusses für künstliche Intelligenz 
und Menschenrechte, dessen Auftrag 
die Ausarbeitung eines internationalen 
Übereinkommens über die Entwicklung, 
Gestaltung und Anwendung künstlicher 
Intelligenz auf der Grundlage der Normen  
des Europarates ist

Overview of the Council  
of Europe activities on AI

Überblick über die 
Aktivitäten des Europarates 
zur KI

ENG

Lear more about  
cultural property

Mehr über das Kulturerbe 
erfahren

ENG

20
20 Promoting quality history 

education
The Observatory on History Teaching in 
Europe is created to promote quality history 
education for a better understanding of 
democracy among young people.

Förderung der Qualität des 
Geschichtsunterrichts
Die Beobachtungsstelle für den 
Geschichtsunterricht in Europa wird eingerichtet, 
um einen hochwertigen Geschichtsunterricht 
zu fördern, der jungen Menschen ein besseres 
Verständnis der Demokratie vermittelt.

Learn more about the 
Observatory on History  
Teaching in Europe 

Mehr über die 
Beobachtungsstelle für den 
Geschichtsunterricht in 
Europa erfahren

ENG



20
22 Russia’s war of aggression  

against Ukraine  
Following the suspension of Russia’s right  
of representation on 25 February, the Russian 
Federation is excluded from the Council  
of Europe on 16 March 2022.

Russlands Aggressionskrieg gegen 
die Ukraine
Nachdem Russland am 25. Februar das Recht 
auf Vertretung entzogen wurde, wird die 
Russische Föderation am 16. März 2022 aus 
dem Europarat ausgeschlossen.

20
23

20
24

United around our values 
4th Summit of Heads of State  
and Government of  
the Council of Europe 
Standing united against Russia’s war of 
aggression against Ukraine.

Vereint um unsere Werte 
4. Gipfeltreffen der Staats- und 
Regierungschefs des Europarates
Geschlossen dem Aggressionskrieg Russlands 
gegen die Ukraine entgegentreten

Setting up of the Register  
of Damage in Ukraine
The Register of Damage Caused by the 
Russian Federation’s Aggression against 
Ukraine is created. It is the first step 
towards the creation of an international 
compensation mechanism for the victims  
of Russian aggression.

Einrichtung des Schadensregisters 
für die Ukraine
Das Schadensregister im Zusammenhang 
mit der Aggression der Russischen Föderation 
gegen die Ukraine wird gegründet. Es ist der 
erste Schritt zur Schaffung eines internationalen 
Entschädigungsmechanismus für die Opfer der 
russischen Aggression.

The Council of Europe celebrates  
its 75th anniversary

Der Europarat feiert sein 75-jähriges 
Bestehen

16-17 MAY MAI

5 MAY MAI

Reykjavik Declaration

Erklärung von Reykjavík

About the Enlarged Partial 
Agreement on the Register 
of Damage 

Mehr über das Erweiterte 
Teilabkommen über das 
Schadensregister erfahren

ENG
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ENG
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